
GATT/AIR/2055 25 SEPTEMBER 1984 

SUBJECT: WORKING PARTY ON TEXTILES AND CLOTHING 

1. THE WORKING PARTY ON TEXTILES AND CLOTHING WILL HOLD ITS FOURTH MEETING 
IN THE CENTRE WILLIAM RAPPARD ON WEDNESDAY, 3 OCTOBER STARTING AT 10 A.M., 
AND CONTINUING IN THE AFTERNOON OF THURSDAY, 4 OCTOBER IF NECESSARY. 

2. THE WORKING PARTY IS OPEN TO ALL CONTRACTING PARTIES. MEMBERS OF THE 
WORKING PARTY AND OTHER CONTRACTING PARTIES ARE REQUESTED TO INFORM ME OF THE 
NAMES OF THEIR REPRESENTATIVES BY 2 OCTOBER. GOVERNMENTS WHICH ARE NOT 
CONTRACTING PARTIES BUT ARE PARTIES TO THE MFA MAY PARTICIPATE FULLY IN THE 
WORK OF THE WORKING PARTY AS OBSERVERS. INTERNATIONAL ORGANIZATIONS WHICH 
ARE OBSERVERS AT MEETINGS OF THE COUNCIL AND WHICH DESIRE TO BE REPRESENTED 
AS OBSERVERS AT THE WORKING PARTY MAY ALSO ATTEND ITS MEETINGS. THESE 
GOVERNMENTS AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS WISHING TO BE REPRESENTED AS 
OBSERVERS AT THE WORKING PARTY ARE ALSO REQUESTED TO INFORM ME OF THE NAMES 
OF THEIR REPRESENTATIVES BY THAT DATE. 

A.\ DUNKEL AU 

OBJET: GROUPE DE TRAVAIL DES TEXTILES ET DES V/TEflENTS 

1. LE GROUPE DE TRAVAIL DES TEXTILES ET DES-ïŒTEMENTS TIENDRA SA 
QUATRIEME REUNION AU CENTRE WILLIAM RAPPARDT LE MERCREDI 3 OCTOBRE A 
10 HEURES ET POURSUIVRA SES TRAVAUX L'APREJ^MID* DU JEUDI 4 OCTOBRE SI 
NECESSAIRE. 

2. TOUTES LES PARTIES CONTRACTANTEStEUTONT ETRE MEMBRES DU GROUPE DE 
TRAVAIL. LES MEMBRES DU GROUPE DE TRAVfcTL ET LES AUTRES PARTIES CONTRAC­
TANTES SONT PRIES DE ME COMMUNIQUER LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS D'ICI 
AU 2 OCTOBRE. LES GOUVERNEMENTS QUÏ NE SONT PAS PARTIES CONTRACTANTES MAIS 
QUI SONT PARTIES A L'AMF PEUVENT PARTICIPER PLEINEMENT AUX TRAVAUX DU 
GROUPE EN QUALITE D*OBSERVATEURS, yLES ORGANISATIONS INTERNATIONALES QUI 
ONT LE STATUT D'OBSERVATEUR AO%RffUNIQNS DU CONSEIL ET QUI DESIRENT ETRE 
REPRESENTEES AU GROUPE DE THAVAIL A CE TITRE PEUVENT AUSSI ASSISTER A SES 
REUNIONS. CES GOUVERNEMENTS!ET ORGANISATIONS INTERNATIONALES QUI DESIRENT 
SE FAIRE REPRESENTER AUAÎBÔUPE DE TRAVAIL PAR DES OBSERVATEURS SONT 
EGALEMENT PRIES DE ME CDK^UNIQUER LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS POUR LA 
DATE SUS-INDIQUEE. o A. DUNKEL 

ASUNTO: GRUPOVDE^RABAJO DE LOS TEXTILES Y EL VESTIDO 

1. LA CUARTA REUNION DEL GRUPO DE TRABAJO DE LOS TEXTILES Y EL VESTIDO 
DARÂ COMIENZO EN EL CENTRO WILLIAM RAPPARD EL MIËRCOLES 3 DE OCTOBRE A LAS 
10 H Y CONTINUARS DE SER NECESARIO EL 4 DE OCTOBRE. 

2. PUEDEN FORMAR PARTE DEL GRUPO DE TRABAJO TODAS LAS PARTES 
CONTRATANTES. RUEGO A LOS MIEMBROS DEL GRUPO DE TRABAJO Y DEMAS PARTES 
CONTRATANTES QUE ME COMUNIQUEN LOS NOMBRES DE SUS REPRESENTANTES ANTES DEL 
2 DE OCTOBRE. LOS GOBIERNOS QUE NO SON PARTES CONTRATANTES PERO SON PARTES 
EN EL AMF PODRAN PARTICIPAR PLENAMENTE EN LA LABOR DEL GRUPO DE TRABAJO EN 
CALIDAD DE OBSERVADORES. LAS ORGANIZACIONES INTERNACIONALES QUE TIENEN LA 
CONDICION DE OBSERVADORES EN LAS REUNIONES DEL CONSEJO Y QUE DESEEN HACERSE 
REPRESENTAR COMO OBSERVADORES EN EL GRUPO DE TRABAJO TAMBIEN PODRAN ASISTIR 
A SUS REUNIONES. RUEGO ASIMISMO A ESTOS GOBIERNOS Y ORGANIZACIONES 
INTERNACIONALES QUE DESEEN HACERSE REPRESENTAR COMO OBSERVADORES EN EL 
GRUPO DE TRABAJO QUE ME HAGAN SABER PARA LA FECHA INDICADA LOS NOMBRES DE 
SUS REPRESENTANTES. 

84-1819 
A. DUNKEL 


